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English translation by Jeanette Turner
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I Come and Stand at Every Door V2
Music by James Waters ("The Great Silkie")

Text (c) 1966 by Stormking Music Inc.
Music (c) 1966 by Folk Legacy Records

Adaptation by Pete Seeger (1962)
Child of Hiroshima1st verse strong

2nd verse soft
To play in E, capo 2nd fret.
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